
Kohtuasja ese

Liikmesriigi kohustuste rikkumine — Nõukogu 21. detsembri
1988. aasta direktiivi 89/48/EMÜ vähemalt kolmeaastase
kutseõppe läbimisel antavate kõrgharidusdiplomite tunnustamise
üldsüsteemi kohta (EÜT L 19, lk 16; ELT eriväljaanne 05/01,
lk 337) ülevõtmata jätmine seoses kliinilistele analüüsidele spet-
sialiseerunud farmatseudi kutsealaga

Resolutiivosa

1. Kuna Portugali Vabariik ei ole vastu võtnud kõiki vajalikke meet-
meid nõukogu 21. detsembri 1988. aasta direktiivi 89/48/EMÜ
vähemalt kolmeaastase kutseõppe läbimisel antavate kõrgharidusdi-
plomite tunnustamise üldsüsteemi kohta, mida on muudetud
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. mai 2001. aasta direktiiviga
2001/19/EÜ, ülevõtmiseks seoses kliinilistele analüüsidele spetsia-
liseerunud farmatseudi kutsealaga, siis on Portugali Vabariik
rikkunud sellest direktiivist tulenevaid kohustusi.

2. Mõista kohtukulud välja Portugali Vabariigilt.

(1) ELT C 199, 25.8.2007.

Euroopa Kohtu (kaheksas koda) 17. juuli 2008. aasta otsus
— Euroopa Ühenduste Komisjon versus Austria Vabariik

(Kohtuasi C-311/07) (1)

(Liikmesriigi kohustuste rikkumine — Direktiiv 89/105/EMÜ
— Inimtervishoius kasutatavate ravimine hõlmamine siseriik-
like tervisekindlustussüsteemidega — Artikli 6 lõige 1 —

Siseriikliku tervisekindlustussüsteemiga hõlmatud ravimite
loetelu, mis eristab hüvitamistingimustest lähtudes kolme eri
kategooriat — Tähtaeg niisuguse otsuse vastuvõtmiseks, mis
puudutab taotlust kanda ravim kõnesolevas loetelus kategoo-
riasse, mille puhul on hüvitamistingimused kõige soodsamad)

(2008/C 223/25)

Kohtumenetluse keel: saksa

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: B. Stromsky ja
B. Schima)

Kostja: Austria Vabariik (esindajad: C. Pesendorfer)

Kohtuasja ese

Liikmesriigi kohustuste rikkumine — Nõukogu 21. detsembri
1988. aasta direktiivi 89/105/EMÜ, mis käsitleb inimtervishoius
kasutatavate ravimite hinnakujundust reguleerivate meetmete
läbipaistvust ja nende hõlmamist siseriiklike tervisekindlustus-
süsteemidega (EÜT L 40, lk 8; ELT eriväljaanne 05/01, lk 345),
artikli 6 lõike 1 rikkumine — Siseriiklikud sotsiaalkindlustusa-
lased õigusnormid, millega on kehtestatud tervisekindlustussüs-
teemiga hõlmatud ravimite loetelu, milles on hüvitamistingimus-
test lähtudes eristatud kolme eri ravimikategooriat — Direktiivi
89/105/EMÜ artikli 6 lõikes 1 ravimite kõige soodsamasse kate-
gooriasse kandmist puudutavate otsuste tegemiseks ette nähtud
tähtajale vastava tähtaja kehtestamata jätmine

Resolutiivosa

1. Kuna Austria Vabariik ei ole kehtestanud tähtaega, mis oleks koos-
kõlas nõukogu 21. detsembri 1988. aasta direktiivi
89/105/EMÜ, mis käsitleb inimtervishoius kasutatavate ravimite
hinnakujundust reguleerivate meetmete läbipaistvust ja nende
hõlmamist siseriiklike tervisekindlustussüsteemidega, artikli 6
lõikega 1 niisuguste otsuste tegemiseks, mis puudutavad taotlusi
kanda ravimid üldises sotsiaalkindlustusseaduses (Allgemeines
Sozialversicherungsgesetz), mida on muudetud 2003. aasta seadu-
sega sotsiaalkindlustuse muutmise kohta (Sozialversicherungs-
Änderungsgesetz 2003), ette nähtud ravimite hüvitamist regulee-
riva koodeksi kollasesse või rohelisse ossa, siis on Austria Vabariik
rikkunud nimetatud sättest tulenevaid kohustusi.

2. Mõista kohtukulud välja Austria Vabariigilt.

(1) ELT C 211, 8.9.2007.

Euroopa Kohtu (esimene koda) 17. juuli 2008. aasta otsus
(Wojewódzki Sąd Administracyjny w Białymstoku (Poola)
eelotsusetaotlus) — Dariusz Krawczyński versus Dyrektor

Izby Celnej w Białymstoku

(Kohtuasi C-426/07) (1)

(Riigimaksud — Mootorsõidukimaks — Aktsiis — Kasutatud
sõidukid — Import)

(2008/C 223/26)

Kohtumenetluse keel: poola

Eelotsusetaotluse esitanud kohus

Wojewódzki Sąd Administracyjny w Białymstoku
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Põhikohtuasja pooled

Hageja: Dariusz Krawczyński

Kostja: Dyrektor Izby Celnej w Białymstoku

Kohtuasja ese

Eelotsusetaotlus — Wojewódzki Sąd Administracyjny w
Białymstoku — EÜ artikli 90 ning nõukogu 17. mai 1977. aasta
kuuenda direktiivi 77/388/EMÜ kumuleeruvate käibemaksudega
seotud liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta — ühine
käibemaksusüsteem: ühtne maksubaas (EÜT L 145, lk 1; ELT
eriväljaanne 09/01, lk 23) artikli 33 lõike 1 tõlgendamine — Si-
seriiklikud eeskirjad, mis kehtestavad aktsiisi, millega maksusta-
takse sõiduauto müük enne selle esmaregistreerimist riigi terri-
tooriumil

Resolutiivosa

1. Nõukogu 17. mai 1977. aasta kuuenda direktiivi 77/388/EMÜ
kumuleeruvate käibemaksudega seotud liikmesriikide õigusaktide
ühtlustamise kohta — ühine käibemaksusüsteem: ühtne maksu-
baas, mida on muudetud nõukogu 16. detsembri 1991. aasta
direktiiviga 91/680/EMÜ, artikli 33 lõiget 1 tuleb tõlgendada nii,
et sellega ei ole vastuolus aktsiis, mille Poolas näeb ette 23. jaanuari
2004. aasta aktsiisiseadus (ustawa o podatku akcyzowym), ning
millega maksustatakse mootorsõidukite mis tahes müük enne nende
esmaregistreerimist riigi territooriumil.

2. EÜ artikli 90 esimest lõiku tuleb tõlgendada nii, et sellega on
vastuolus selline aktsiis nagu põhikohtuasjas, juhul kui aktsiisi-
summa, millega maksustatakse mõnest muust liikmesriigist impor-
ditud kasutatud sõidukite müük enne nende esmaregistreerimist, on
suurem sama maksu järelejäänud summast, mis sisaldub selle
maksu kehtestanud riigis varem registreeritud samasuguste sõidukite
turuväärtuses. Eelotsusetaotluse esitanud kohtu ülesanne on uurida,
kas põhikohtuasjas käsitletavate õigusnormidega, eriti rahandusmi-
nistri 22. aprilli 2004. aasta määruse aktsiisimäärade vähenda-
mise kohta (rozporządzenie Ministra Finansów w sprawie obniżenia
stawek podatku akcyzowego) artikli 7 kohaldamisega, kaasneb
selline tagajärg.

(1) ELT C 283, 24.11.2007.

Euroopa Kohtu (viies koda) 17. juuli 2008. aasta otsus —
Euroopa Ühenduste Komisjon versus Belgia Kuningriik

(Kohtuasi C-510/07) (1)

(Liikmesriigi kohustuste rikkumine — Direktiiv 68/414/EMÜ
— Artikli 1 lõige 1 — Kohustus säilitada pidevalt naftatoo-

dete teatud tasemel miinimumvaru — Rikkumine)

(2008/C 223/27)

Kohtumenetluse keel: prantsuse

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: G. Rozet ja
B. Schima)

Kostja: Belgia Kuningriik (esindaja: C. Pochet)

Kohtuasja ese

Liikmesriigi kohustuste rikkumine — Nõukogu 20. detsembri
1968. aasta direktiivi 68/414/EMÜ, millega EMÜ liikmesiike
kohustatakse säilitama toornafta ja/või naftatoodete miinimum-
varusid (EÜT L 308, lk 14; ELT eriväljaanne 12/01, lk 29),
muudetud ja hiljem kodifitseeritud nõukogu 24. juuli 2006. aasta
direktiiviga 2006/67/EÜ (ELT L 217, lk 8), artikli 1 lõikes 1 ette
nähtud naftatoodete varumise kohustuse täitmata jätmine —

Kõnealuse liikmesriigi poolt edastatud arvandmete ja Eurostati
arvandmete vaheline erinevus — Naftatoodete varude ja nende
sisetarbimise taseme arvutamise meetod

Resolutiivosa

1. Kuna Belgia Kuningriik ei ole vastu võtnud kõiki vajalikke õigus-
ja haldusnorme selleks, et säilitada Euroopa Ühenduse territoo-
riumil pidevalt nõutaval tasemel naftatoodete varusid nõukogu
20. detsembri 1968. aasta direktiivi 68/414/EMÜ, millega EMÜ
liikmesiike kohustatakse säilitama toornafta ja/või naftatoodete
miinimumvarusid (muudetud nõukogu 14. detsembri 1998. aasta
direktiiviga 98/93/EÜ) artiklis 2 nimetatud teise toodetekategooria
osas, siis on Belgia Kuningriik rikkunud selle direktiivi artikli 1
lõikest 1 tulenevaid kohustusi.

2. Mõista kohtukulud välja Belgia Kuningriigilt.

(1) ELT C 22, 26.1.2008.

30.8.2008 C 223/17Euroopa Liidu TeatajaET


